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کیوان ساکت درباره فعالیت های 
بنیاد فرهنگی و هنری   رودکی، در موسیقی

موسیقی  از  حمایت  ــای  ــت راس
ارکسترال و مجلسی سخن گفت. به گزارش 
هنرآنلاین، این آهنگ ساز گفت: متاسفانه مانند 
تمام دنیا، به دلیل شیوع ویروس کرونا در این دو 
سال، ما نیز درگیر بودیم و همه چیز تا اندازه ای 
کُند و حتی متوقف شده بود؛ ولی موسیقی ملی 
ایران و موسیقی کلاسیک در همه جای دنیا، نیاز 
به حمایت نهادها و ارگان های مختلف دارد تا 
مــردم بیشتر با این نوع موسیقی آشنا شوند. 

امیدوارم با تغییر شرایط و آغاز کنسرت ها، بنیاد 
رودکــی حمایت های بیشتری را از این نوع از 
موسیقی داشته باشد تا موسیقی هنری ما بیشتر 
به مــردم معرفی شــود. وی افـــزود: اگــر اکنون 

موسیقی با کیفیت هنری پایین، بیشتر مورد 
اقبال مردم است، یک دلیل آن آشنانبودن مردم 
با موسیقی ما و دلیل دیگر حمایت ناآگاهانه یا 
عمدی برخی ارگان ها و نهادها از افرادی است که 
ــد. در واقــع این  کیفیت هنری پایین تری دارن
ــن دلیل بــوده کــه منافع برخی  حمایت بــه ای
تهیه کنندگان که تنها منافع مادی برایشان مهم 
است، در گرو گسترش این موسیقی  است. چراکه 
ــورت، راحت تر می توانند نوازنده و  در این ص
خواننده را در دایره  زیرسلطه  خودشان داشته 

باشند و از آن ها بهره بیشتری ببرند.

ــا مــوضــوع  ــرود رهــایــی« ب ــ کــتــاب »س
محمود معرفی کتاب  بــا  شفاهی  تــاریــخ  مصاحبه 

حکیمی منتشر شد. به گزارش ایسنا، 
عنوان  بــه  امیرخانی  غلامرضا  توسط  کتاب  ــن  ای
سوی  از  و  تدوینگر  و  پژوهشگر  مصاحبه کننده، 
انتشارات سازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران منتشر 

شده است. 
در معرفی کتاب »ســرود رهایی« می خوانیم:»این 
کتاب در هفت فصل و یک پیوست تنظیم شده است 
و فصل اول کتاب زندگی خانوادگی و دوران کودکی 
و نوجوانی محمود حکیمی را دربرمی گیرد. در فصل 

دوم به موضوع دانشسرای عالی پرداخته شده است. 
فعالیت های فرهنگی اعم از آغاز نویسندگی از جمله 
مواردی است که پژوهشگر و تدوینگر این کتاب در 
فصل سوم به آن اشاره کرده است. اما فصل چهارم 
کتاب »ســرود رهایی« به آشنایی حکیمی با شهید 
روحانیون،  دیگر  و  شریعتی  علی  دکتر  بهشتی، 
همکاری با ناشران تهران، گسترش فعالیت ها در 
قم و تصمیم برای آمــوزش زبان انگلیسی به طلاب 
اختصاص دارد.« کتاب »سرود رهایی: مصاحبه تاریخ 
شفاهی با محمود حکیمی« در ۲۰۵ صفحه منتشر و 

روانه بازار نشر شده است. 

خاطرات محمود حکیمی از شهید بهشتی و دکتر شریعتی موسیقی هنری را به مردم معرفی کنید

ادبی

 »جان پدر کجاستی؟«
 امروز رونمایی می شود

همزمان با مراسم رونمایی از کتاب »جــان پدر 
کجاستی؟«، از محمدکاظم کاظمی به پاس چند 
دهه تلاش ادبی تجلیل می شود. به گزارش ایسنا، 
این مراسم  ساعت 16 امروز در تالار سوره حوزه 
هنری انقلاب اسلامی برگزار می شود. کتاب 
»جان پدر کجاستی؟« مجموعه شعری با محوریت 
حوادث تروریستی دانشگاه کابل است که به همت 
شاعران ایرانی و افغانستانی گردآوری و از سوی 
انتشارات سوره مهر چاپ شده  است. در معرفی 
این کتاب آمده است: »با انتشار پیامک »جان پدر 
کجاستی؟« در فضای مجازی، موجی از واکنش 
در میان ساکنان اقلیم زبان فارسی به راه افتاد. 
آنانی که به لطایف این زبان آشنا بودند به عمق پیام 
عاطفی راه بردند و ابراز همدردی کردند و شاعران 
به دلیل نسبت مستقیمی که با زبان داشتند، گوی 
سبقت را از دیگران ربودند. سیلی از سروده های 
تازه از شاعران نام آشنا و ناآشنا سرازیر شد. این 
نیم مصرع موزون حتی آنانی را هم که شاعر نبودند، 
به وادی سرایش کشاند«. مجموعه شعر »جان پدر 
کجاستی؟«، یادمان شهدای واقعه تروریستی 

دانشگاه کابل با گردآوری زهرا حسین زاده است. 

الهه آرانــیــان - باید او را خاطره ساز نسل ها 
نامید. بچه های دهه های مختلف با آثار او زندگی 
کرده اند. نه تنها بچه ها، که بزرگ سالان هم پای 
ثابت آثار او به شمار می روند. هوشنگ مرادی 
کرمانی مخاطبش را از خود می داند و به چشم 
یک غریبه به او نگاه نمی کند. داستان های او 
طی سال ها و دهه های مختلف در دل مخاطبان 
جا بــاز کــرده اســت؛ از »قصه های مجید« دهه 
پنجاهی گرفته تا »شما که غریبه نیستید« دهه 
هشتادی و »قاشق چای خوری« دهه نودی. به 
دلیل همین محبوبیت هم هست که آثار هوشنگ 
ــرادی کرمانی رکـــورددار بیشترین اقتباس  م
نمایشی در سینما و تلویزیون هستند. اما این 
نویسنده بــزرگ در عرصه بین المللی هم جزو 
ادبیات  نویسنده های  تأثیرگذارترین  از  یکی 

ــت و  کـــودک و نــوجــوان اس

افتخارات جهانی متعددی را به دســت آورده 
اســت. چند روز پیش مؤسسه پژوهشی تاریخ 
ادبیات کودکان، این نویسنده را به عنوان نامزد 
جایزه جهانی »آسترید لیندگرن ۲۰۲۲« معرفی 
کرد. در ادامه از افتخارات جهانی هوشنگ مرادی 
کرمانی و ترجمه های آثارش به زبان های مختلف 

می خوانید.

هانس کریستین اندرسن و هوشو	 
ــزه جــهــانــی هــانــس کریستین انــدرســن  ــای ج
به نام نویسنده مشهور دانمارکی و خالق آثار 
محبوبی مانند »جوجه اردک زشت« و »دخترک 
کبریت فروش« است که هر دو سال یک بار از سوی 
دفتر بین المللی کتاب به نویسندگان و تصویرگران 
ادبیات کودک اهدا می شود. این جایزه که به نوبل 
کوچک هم معروف است، نام هوشنگ مرادی 
کرمانی را برای چند دوره در تاریخچه خود دارد. 
مرادی کرمانی در سال 1986 این جایزه معتبر 
جهانی را دریافت کرد و در سال 199۲ از سوی 
داوران این جایزه در برلین به دلیل تأثیر عمیق و 
گسترده در ادبیات کودکان، نویسنده برگزیده 
سال معرفی شد. او همچنین در سال ۲۰14 
نامزد دریافت جایزه هانس کریستین اندرسن 
شد و نامش در میان شش نویسنده برتر جهان از 
کشورهایی مانند آلمان، نروژ و ژاپن قرار گرفت.              

جایزه ای به یاد آسترید لیندگرن       	 
پرطرفدار  نویسنده  لیندگرن،  آسترید 
کودکان و نوجوانان سوئدی در سال 
۲۰۰۲ از دنیا رفت و دولت سوئد 
ــرای بزرگداشت نــام او و با  ب
هــدف تــرویــج ادبــیــات 
ــودک و نوجوان  ک
جهان، هر ساله 
جــایــزه ای به 

فعالان این حــوزه اهــدا می کند. این جایزه حالا 
دومین جایزه بــزرگ ادبیات در جهان به شمار 
مـــی رود. چند روز پیش خبر رسید که مؤسسه 
پژوهشی تاریخ ادبــیــات کــودکــان نــام هوشنگ 
مرادی کرمانی، نویسنده بزرگ ایرانی را به عنوان 
یکی از نامزدهای دریافت ایــن جایزه در سال 
۲۰۲۲ معرفی کــرده اســت. موسسه پژوهشی 
تاریخ ادبیات کودکان با اعلام این خبر نوشته است: 
»این نهاد باردیگر هوشنگ مرادی کرمانی را برای 
سال ۲۰۲۲ نامزد این جایزه کرده است؛ زیرا او 
را از جمله پدیدآورندگانی می داند که به خواندن 
در جامعه ما ارزش بخشیده اند. مرادی کرمانی با 
خلق آثاری که کودکان محروم، از کودکان قالیباف 
تا کودکان روستایی در حاشیه های کویر، در آن ها 
نقش ویژه دارند، کوشیده است صدایی باشد برای 
بازتاب رنج ها و نیازهای آن ها. این صدا سبب شده 
است که خواندن در جامعه ما گسترش یابد. از نظر 
مؤسسه پژوهشی تاریخ ادبیات کودکان، مرادی 
کرمانی و داستان های او شایسته ترین نماینده 
برای حضور در این رخداد فرهنگی است؛ زیرا آثار 
او چند مؤلفه بنیادی را برای گسترش خواندن در 
خود دارند. پایداری و تأکید بر ارزش های انسانی، 
لذت بخشی و تأثیر گسترده بر مخاطبان کودک 
و نــوجــوان، ترجمه پذیری و نفوذ در میان دیگر 
فرهنگ ها و مهم تر از همه آن ارزش بنیادین بشری 
که کارکرد ادبیات والا را در خود دارد؛ ادبیاتی که 
برای پالایش جان آدمی آفریده می شود و انسان را از 

اهریمن خویی به نیک اندیشی نزدیک تر می کند«.

دیگر افتخارات آقای نویسنده	 
افتخارات هوشنگ مرادی کرمانی به همین ها 
خلاصه نمی شود. نویسنده داستان های محبوبی 
چــون »قصه های مجید«، »تــه خــیــار«، »مربای 
شیرین«، »پلو خورش« و ... جایزه های بین المللی 
و داخلی دیگری را هم از آن خود کرده است که 
از جمله آن ها می توان به این  موارد اشاره کرد: 
جایزه کتاب سال کودکان و نوجوانان اتریش در 
سال 1994، جایزه خوزه مارتینی، نویسنده و 
قهرمان ملی آمریکای لاتین در سال 1996 و 
نویسنده برتر کشور کاستاریکا، سیمرغ بلورین 
بهترین فیلمنامه جشنواره فیلم فجر برای فیلم 
»تیک تاک«، جایزه مهرگان ادب و معرفی به 
عنوان چهره ماندگار کشور در سال 84. اولین اثر 
هوشنگ مرادی کرمانی که به زبانی دیگر ترجمه 
شد، داستان »سماور« از »قصه های مجید« بود 
که آن را به زبان انگلیسی ترجمه کردند و برای 
یونیسف فرستادند. در طول سال های فعالیت 
این نویسنده، دیگر آثارش به زبان های مختلفی 
از جمله آلمانی، اسپانیایی، فرانسوی، هلندی، 
عربی، ارمنی، هندی و ترکی ترجمه شده اند که 
نشان از تأثیرگذاری داستان های او در مخاطبان 
جهانی دارد و همین نکته بیانگر این است که 
ــرادی کرمانی را باید نویسنده ای  هوشنگ م

دانست که شهرتی فراتر از مرزهای ایران دارد.

مرادی کرمانی در جمع 6 داستان نویس برتر جهان
نویسنده پرآوازۀ کشورمان به تازگی نامزد دریافت جایزه بین المللی »آسترید لیندگرن« شد. او چه افتخارات جهانی دیگری را نصیب ادبیات ایران کرده است؟
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